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I jii ihart

Unhart György tudós tanára a magyaróvári 
gazdasági akadémiának már huszonöt év óta. 
Ebből az alkalomból, hogy a tanári pályán 25 
évet töltött és a müveit gazdáknak ezrét nevelte 
fel, a földmivelésügyi miniszter is kifejezte Lin- 
hart tanárnak szerencsekivánatait és teljes elis­
merését fejezte ki a szakoktatásügy elöbbrevitele 
érdekében kifejtett buzgó és 
sikeres működéséért.

A miniszternek, az ország 
első gazdájának ez az elisme­
rése a legszebb jutalom a tudós 
tanárnak, a kinek az életraj­
zát az alábbiakban közöljük:

Linhart György született 
Budapesten 1844-ben, itt vé­
gezte középiskolai tanulmányait 
s Albrecht föherczeg béllyei 
uradalmában töltött egyévi 
gazdasági gyakorlat után a 
m.-óvári felsőbb gazdasági 
tanintézetre iratkozott be. Egy 
és fél évet töltvén a béllyei 
uradalomban, innét Linhart 
ismereteinek gyarapítására a 
hallei egyetemre ment, hol a 
természettudományok tanul­
mányozásával két évet töltött 
el. innen 1869-ben Linhart 
mint tiszttartó. Helena Pavlovna .
orosz nagyherczegnö kisoroszországi. birtokára 
hivatott sitt működött egészen 1874-ig, amidőn 
a magyaróvári gazdasági akadémia rendes tana­
rává neveztetett ki, a hol a mai napig is működik.

Már mint óvári tanár, főleg hogy kedves 
tárgyában, a botanikában magát tökéletesítse, 
kereste fel a strassburgi egyetemet.

Linhart főleg a mikrológia terén tejtett ki 
kiváló munkálkodást, e téren adta ki legje en 
tékenyebb müvét ..Magyarország gombái -t, me y

( ryöi *gy.
bői 1882—1887-ig öt, 100 - 100 gombát tartal­
mazó sorozat jelent meg, több uj gombafajt is 
tartalmazva.

Egyéb külön megjelent munkái a következük: 
A szölöpenész; Jelentés a black rot néven isméi t 
szölöbetegség francziaországi tanulmányozásáról. 
Vetömagcsávázási kísérletek; A dohány mozaik­

betegsége; A Jensen-féle por­
üszög elleni védekezésmód: A 
szőlő black-rot betegsége; A 
szőlő peronoszpora betegsége; 
Szőlő betegségek; A gabona­
félék üszög- és rozsdabeteg­
ségei. Ezenkívül több német 
nyelvű munkát is irt.

Linhart a földmivelésügyi 
minisztérium megbízásából 

többször járt a külföldön, 
részint tanulmányúton, részint 
kiküldetésben, igy 1897-ben 
Németországban, Francziaor- 
szágban és Svájczban a fel­
sőbb gazdasági oktatásügy 
tanulmányozására, mely útjá­
ról tapasztalatait „A magyar- 
országi felsőbb gazdasági tanügy 
újjászervezése4* c.zimü könyvé­
ben irta meg (Budapest, 1898). 
Linhart egyik érdeme, hogy a 
magyar növénykórtani állomás 

szervezésén fáradozott, mely állomás a múlt 
évben az ö vezetése alatt a m.-óvári vetőmag- 
vizsgáló állomás kapcsolatában meg is nyílt s 
már eddig is élénk tevékenységet fejtett ki.

Linharíot az 1885-iki országos kiállítás alkal­
mával a svéd király az északi csillagrend lovag­
keresztjével tüntette ki, 0 Felsége királyunk 
1896-ban az ezredéves kiállítás alkalmával legfel­
sőbb elismerésében részesítette, a f. évben Ferencz- 
József-rend lovagkereszljét adományozta neki.

Linhart György.
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A hét története.
(\ kt-pvisel6báz szünete. - Osztrák bonyodalmak. - Mi lesz 
a kiegyezéssel ? — A választások tisztasága. — Stefánia trón­

örökösné férjbezmenetele.)

Képviselöházunk jelenleg rövid szünetet él­
vez, ezt az időt a bizottságok felhasználják arra, 
hogy előkészítsenek nehány fontos törvényjavas­
latot. Ezek elseje az állami költségvetésről szól, 
a másik a választási törvények módosításáról. 
Jövő hó első napjaiban ismét munkához lát a 
képviselöház s mindenekelőtt az állami költség- 
vetést tárgyalja le. Azután az Ausztriával \ aló 
közösügyek elintézésére kerülne a sor. Hanem 
hát ez kemény dió még most is, hiába puhítják 
három év óta.

Az Ausztriával való alkotmányos kiegyezés 
nagyon bajosan log menni. Hiába ejtették el a 
régi kormányt, az uj kormány sem tud semmire 
sem menni. Ahogy megnyitották az osztrák 
országgyűlést, újra megkezdődtek a botrányok. 
Eddig” a németek harczoltak a kormány ellen, 
most a csehek támadtak reá, de a németek 
sincsenek vele teljesen megelégedve. Olyan kor­
mányt akarnának, a mely az ö dudájokra tán- 
ezolna. Szóval az osztrák pártok kibékitése és 
a parlament nyugalmának helyreállítása előre­
láthatólag az uj kormánynak sem fog sikerülni. 
Ha pedig ez nem sikerül, akkor az osztrák parla­
ment nem küldhet ki delegácziót. Delegácziók 
nélkül nem lehet megállapítani a közös költsé­
geket. Ennek hijján a közös-ügyes viszony sem 
tartható fenn törvény szerint. Mi lesz tehát? 
Erre ma sincs felelet.

Isten csodája, hogy a magyarnak türelme 
még meg nem szakadt. Évek óta lessük már, 
hogy a drága szomszéd mikor szedi rendbe 
magát annyira, hogy szóba állhassunk vele. Már 
elzsibbadt a karunk, olyan régóta kinálgatjuk neki 
azt a szerződést, a melynek mindég ö látta a 
hasznát. S magunk eközben dolgainkat elhanya­
goljuk, a legnagyobb zavarokba jutunk az ö 
kényeskedése, rakonczátlankodása, csalafintos- 
sága miatt. No de legalább Ö Felsége látja, hogy 
a magyar ismerte s megtartotta a kötelességét 
s ha megbomlik köztünk az áldatlan viszony, okát 
a következményeknek senki reánk nem veheti.

Most tanácskoznak a választások tisztaságá­
nak érdekében is. Tudjuk, hogy ezentúl a válasz­
tásoknál elkövetendő visszaéléseket nem a kép­
viselöház bírálja el, hanem mint független bíró­
ság, a m. kir. kúria. Ennek a törvénynek meg- 
felelöleg átdolgozzák most a házszabályokat is. 
|)e mozgalmat szándékoznak megindítani azzal 
a czéllal is, hogy a jövőben a kerületek csakis 
jól ismert s köztekintélyü polgárokat jelöljenek 
s ne engedjenek holmi ismeretlen fiatal óriáso­
kat felülről a nyakukba varratni, mint ez Bántfy 
ideiében történt. Erre az üdvös mozgalomra

csakugyan szükség volt már, hogy a törvény­
hozást, melynek tekintélye utóbb annyira meg­
romlott, ismét a nép igazi képviseletének tekint­
hessük.

Azt a hirt, hogy gróf Lónyay Elemér nőül 
veszi Stefánia trónörökösnét, most már minden 
oldalról megerősítik. Lónyay már át is tért a 
katholikus vallásra, miután í) Felsége a házas­
ságba beleegyzését adta. Az esküvőt Londonban 
tartják meg s egy ideig itt is tartózkodnak majd 
a Stefánia rokonánál, aztán Magyarországba, a 
Lónyay zemplénmegyei birtokára térnek állandó 
tartózkodásra s a volt trónörökösnéből egyszerű 
magyar grófné lesz. Amennyiben Lónyay gróf 
nem valami gazdag ember, a király évi százezer 
forint tüpénzzel látja el a volt menyét. Jellemzi 
királyunk jó szivét, hogy nemcsak akadályt nem 
hárított Stefánia boldogsága elé, de még egyen­
geti is annak útját. Megtanulta szegény ősz 
királyunk, hogy mit sem ér az élet ké­
nyelmével, fejedelmi pompájával együtt, ha 
szivünknek szenvednie kell. Stefánia leányá­
nak: Erzsébet föherczegnönek válnia kell anyjá­
tól, mert egy egyszerű magyar grófnét nem 
követhet hajlékába. Öt nagvkorusitják, külön 
udvartartást kap s folytatja a fejedelmi életmó­
dot. Anyja rangról, fényről lemond, de legalább 
boldog lesz, a mi minden aranykoronánál töb­
bet ér.

A választások és a nép bizalma.
A múlt választás irtózatos megrohanása volt a 

nép bizalmának hatalmi ránehezedéssel és pénzzel. 
A képviselőknek nem kis része azelőtt a politikával 
soha nem foglalkozott, a népet, a melynek bizal­
máért síkra szállott, soha nem ismerte, annak ba­
jával soha nem törődött, de a zsebére ütve, mégi-- 
oda állott a nép elé nem megnyerni, hanem meg­
venni bizalmát s helyet vásárolni magának a paim 
mentben. Helyet vásárolni pénzzel, vagy föltétien 
szolgálattétellel.

Éppen a választások lehető tisztaságának a biz 
tositása volt a czélja a kúriai bíráskodásról szokj 
törvénynek, a mely alkalmat ad a vármegyékul k 
arra, hogy a maguk erejével ez irányban közremii 
ködjenek. A vármegyéké a jog, hogy a kerületek­
ben, a fuvardijak megállapítása által elkövethető 
vesztegetést és bizalom-vásárt kizárják a küzde­
lemből.

Jól esik most túljegyeznünk, hogy Szolnok-Do- 
boka vármegyében fölismerték annak a szükségét 
hogy a megyék mint politikai testületek másként o 
őrködhetnek a választások tisztaságán. Szolnok-Do- 
bokamegye őszi közgyűlésén Wass Béla gróf kormány­
pár,i képviselő indítványt tett, a mely azt a czélt, 
hogy a választáson valóban a nép bizalma jusson 
nrőre. olvkénD véli elérhetőnek, hogy a megyék
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ajánlják a kerületeknek: igyekezzenek lehetőleg a 
köréből képviselőket választani. Ez az in­

dítvány igy hangzik.
Miután az országgyűlés a kúriai bíráskodásról szóló 

ti;,.v ,livt megalkotta, ezzel biztosítani kívánta azt, a mi 
, j-szág- közvéleménye túlnyomó nagy részének igaz 

úhau.isa volt, a választások tisztaságát és szabadságát 
Vázzal azt, hogy a képviselőház Mi kifejezője legyen 
a nemzet különböző köreiben jelentkező véleményeknek, 

tusoknak és felmerülő érdekeknek. De ebből az 
it, 1 vits őzéiből, melyet a törvényhozás a törvény megal­
kotása által elérni akart, valóság csak akkor lesz, ha a 
val .sztuknak magatartása és viseletű megfelel a törvény 
mellemének és ugyanarra a czélra lesz irányozva, a 
melyet a törvény kitűzött. Fájdalom, ezt nyíltan be kell 
vallanunk, mert hamis szégyen az. a mely az orvoso­
lni,m bajokat nem gyógyitni, hanem eltitkolni igyekszik.

Tapasztaltuk azt, hogy szokásba jött, hogy azok, a 
kik a közélet terén szerzett érdemekre, tapasztalatra nem 
Km hivatkozhatnak, de a kik bármilyen okból képvi­
selni mandátumhoz akarnak jutni, előszeretettel keresik 
l,il |’vlső-Magyarország némely részeit, és figyelmüket 
olyan kerületekre irányítják, a iiol őket alig, vagy éppen 
„em is ismerik, de a hol gondolják, hogy anyagi eszkö­
zökkel. mindennemű ajánlásokkal, nyomással és égj éh 
iinii is törvényes eszközökkel, megválasztásukat bizto 
sitliatják. Már az ily választásokkal nemcsak a képvi­
selői,áz erkölcsi tekintélye szenved csorbát, de az az 
üdvös összeköttetés is. a melynek meg kell lenni a vá­
lasztók és képviselők között, ha az a kerület igazi kép­
viselője akar lenni. Nekünk nagy súlyt kell helyeznünk 
arra, hogy lehetőleg olyan képviselőink legyenek, a kik 
a kerület sorsában akkor is részt vesznek, ha meg is 
szűntek képviselők lenni; a kiknek tehát komolyan kell 
i -rödui azzal, hogy polgártársaik, a kikkel együtt eltek 
és jövőben is együtt kell élniük, minő vélekedéssel es

íii diszkód.HSS3.1 lesznek irántuk.
Kért helyesnek tartjuk, ha a megyei közgyűlés azt 

az óhajtását nyilvánítja és azt ajánlja a választóknak, 
lingv nézzenek körül magok között és igyekezzenek első 
S,u h,ni a megyében bizalmukra érdemes arravaló jelölt­
jének adui megbízásukat, a kikkel összeköttetésben álla­
nak és a kikkel összeköttetésben fognak maradni jövő­
ben is és igy tegyék lehetővé azt, hogy a választások 
tisztasága, a képviselet hűsége és a képviselőhaz erkölcsi 
tekintélyének emelése, a választók magatartasa altul is 

1> ztositlassék.
Wass grófnak ezt az indítványát egyhangúlag 

eiíogadták. Nem mást jelent ez az egyhangú határ 
r at, mint a vidék védekezését a központi jelöltek 
megrohanásai ellen,tanujele annak a természetes törek­
vésnek, hogy a túl nagy lendülettel portált központ- 
tai szemben a vidéki erők könnyebben tnénjosü 
1 ssenek, hogy ne kelljen nekik a bizalomért isme- 
i"tlen pályázókkal vásárt csapni a választók bizal­
mai a. Nem hatalmi fegyver ez, a mit Szolnok-Do­
bi, amegye a kezébe akar vonni, hanem erkölcsi es 

‘ arra mindenesetre jó is lesz, hogy figyelmeztesse a 
képviselőket kerületeikre. Keresniük kell az ös=ze 
köttetési a néppel, a mit bűnös közömbösséggel e 
játszottak.

Gyermekek védelme.
A Budapesten szeptemberben tartott gyermekvédő- 

kongresszus jogi szakosztálya egy igen fontos kérdést 
vetett föl: a szülői, illetőleg gyám! hatalom korlátozá­
sát az esetre, ha az a szülő vagy gyám hatalmával 
visszaél, vagy azzal helyesen élni nem képes. Hogy ez 
a kérdés nálunk nagyon is időszerű, arra szomorúan 
csattanós bizonyíték az a vérlázitó eset, mely Baján e 
hó 13-án történt, ahol egy fiatal házasember kéthóna­
pos csecsemő gyermekének, hogy sírásával elhallgasson, 
először száját akarta betömni, azután pedig ugv vágta 
a falhoz, hogy agyveleje szétlocscsant és azzal véde­
kezett, hogy azt hitte, felesége megcsalta, tehát feljogo­
sítottnak érezte magát a gyermeket kínozni, meg is 
ülni és azon tölteni bosszúját. Sajnos, ez a barbár fel­
fogás még nagyon is meg van népünknél. „Kai vagyok 
az apja: azt teszek vele, amit akarok", — hányszor 
hallottam ezt a kegyetlen mondást a szülő ajkáról, a 
ki gyermekét ittas fővel, de olykor józan korában is 
kínozta. Az az ó-testamentumi felfogás, mely szerint 
Ábrahámnak joga volt újszülött fiát megölni, tartja ma­
gát ma is; csakhogy most a kést nem az isteni akarat 
adja a szülő kezébe, hanem az elvetemültség.

Ezért szerencse, hogy a fentemlitett kérdés Buda­
pesten vetődött föl; a vitában jogászvilágunk kitűnő­
ségei vettek részt s igy remélhető, hogy az ott le- 
. zürödött emberségesebb felfogás utat fog törni a köz­
tudatban és érvényesülni fog elöbb-utobb a törvény­
hozásban is.

A kiskorúaknak a hatalmukkal visszaélő szülök és 
gyámok ellen való megvédését minden müveit állam 
törvényhozói szükségesnek ismernek el; annul inkább, 
mert az ily visszaélés visszahat a gyermekekre is, azok­
nak erkölcseit elvadítja úgy, hogy bennük is a gonosz, 
szilaj indulatok kerekednek felül; a tapasztalat azt 
mutatja, hogy a kiskornak által elkövetett gonosztettek 
legnagyobb részét ép az ilyen embertelen szülök es 
»vámok keze alól kikerült gyermekek követik el; a mi 
természetes, mert parlagon hagyják a gyermeki lelket 
s abban vígan tenyészik a gonosz indulatok burjánja, 
amit folyton nevel a bosszuáltás ösztöne.

Hogy ez igy van, arra meglepő bizonyítékkal szol­
gái Anglia bűnügyi statisztikája.

Olt ugyanis mintegy busz év előtt törvényhozásilag 
korlátozták a szülői hatalmat; még pedig ott nemcsak 
a gyámhatóság van feljogosítva a hatalommal való 
visszaélés esetén a beavatkozásra, hanem minden em­
ber, maga a társadalom. Ha pl angol szülő vagy gyám 
gyermeket bántalmaz, bárkinek jogában áll közbelépni, 
a gyermeket a bántalmazó keze közül kiszabadítani, 
rendőri oltalom alá helyezni s a bántalmazol feljelen­
teni. Ily eset után a szülő vagy gyám a gyermekkel való 
rendelkezési jogát elveszti, annak nevelését a gyámható­
ság valamely jótékony nevelőintézetre bízza, hol a gyer­
meket szeretettel, munkára nevelik. Ilyen, részint állami, 
de nagyobb, részt társadalmi utón létrejött nevelőinté­
zet vagyis ipariskola Angliában ma már 250 működik:
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a társadalom s a rendőrség ellenőrző kötelességét a 
kiskorúak megvédése érdekében komolyan veszi. S mi 
az eredmény? Nemcsak az. hogy a gyermekek ellen 
elkövetett bűnös cselekmények száma csökkent: de • 
csökkent a büntetések száma is úgy, hogy Angliában 
máig hat börtönt kellett bezárni, mert nem akad bele 
gonosztevő. Az okos angol tehát nem számított rosz- 
szul. midőn milliókat fektetett be a most említett nevelő 
intézetekbe; tudta jól. hogy az megtérül neki a bör­
tönök apadó számában s vagyon és emberélet ellen 
elkövetendő bűnesetek számának csökkenésében.

Hasonlót mutat a kis Svájcz példája is, hol a kor- 
hely, züllött, rosszlelkü szülőktől szintén elveszik gyer­
meküket s azokat szeretetházakban nevelik. A zürichi 
esküdtszék két hétig ült együtt s az összes, tárgyalás 
alá került bűnesetek között nem volt egyetlen, mehet 
svájezi polgár követett volna el, hanem mind az ide­
gen. gyülevész munkásnép.

Az ily példák gondolkozóba ejthetnek mindenkit, 
fökép, ha tudjuk, hogy a többi államokban, hol a kis­
korúak erkölcsi védelme még törvényhozásilag szervezve 
nines, a bűntények, fökép a kiskorunké, ijesztő mér­
tékben növekednek s a bűnügyi eljárás s a börtönök 
fentarlása és szaporítása az adófizetőkre egyre nagyobb 
terhet ró.

Megrendszabályozott korcsmák.
A pénzügyminisztériumban szakadatlanul foly­

nak az előkészületek az uj italmérési törvény végre­
hajtása iránt. Ez az 1899. évi XXII. t.-cz. tudvalevő­
leg 1900. évi január 1-én lép életbe. 1 jak lesznek 
a jogok és újak a kötelességek, mivel az uj törvény 
igen mélyreható és gyökeres változásokat fog elő­
idézni.

A kincstár érdekei sokkal jobban vannak biz­
tosítva, főként a visszaélésekkel és a törvény kiját­
szásával szemben, mint eddig. Ugyanis az államnak 
évenkint az italmérési illetékből és adóból tiz évi 
átlag szerint 6,274.265 forint tiszta jövedelme volt. 
Ez most valószínűleg meg fog kétszereződni. Ez 
tehát államháztartásunknak egy újonnan nyitott, 
biztos és folytonos jövedelmi forrása lesz és pedig 
még fokozottabb mérvben, mint eddig.

Van azonban az uj törvénynek igen számos, 
mondhatni legtöbb rendelkezése, mely a nagyközön­
ség, a fogyasztók legfőbb érdekeit van hivatva 
szolgálni. Hozzá lehet férni most a korcsmárosok- 
hoz és pedig a legérzékenyebb oldalukon. A fináncz 
egyszerűen bec-sukatja a korcsmát, ha csalárdságot 
vagy hamisságot követ el ..a korlátlan italmérési 
engedélylyel biró iparos“.

Ezentúl a korcsmákban olyan rendnek és pon­
tosságnak kell lenni, mint akár az állampénztárnál 
vagy a postán.

Csakis magyar honpolgár nyerhet, korcsmái 
jogot január 1-től kezdve. LTgyancsak a pálinkás 
boltosok is tartoznak magyar honosságukat kimu­

tatni. De magyarul is kell tudniok, mivel könyveiket, 
számadásaikat, üzletvezetésüket magyar pénzügyi 
emberek vizsgálják. Végrevalahára eljutunk a ven­
déglők és kávéházak, italmérési csarnokok meg- 
magyarositás ihoz.

A korcsmák számának meghatározása a pénz­
ügyi hatóság feladata. Ez az intézkedés első sorban 
megszünteti az egészségtelen versengést a korcsmák 
nyitása körül. Most azonkívül szigorúbb érvényt 
lehet szerezni az eddig is fennálló szabálynak, hogy 
korcsmái jogot csak teljesen megbízható egyének 
kaphatnak.

Eltekintve attól, hogy a ki bűntett vagy nyere­
ségvágyból elkövetett vétségért büntetve volt vagy 
lesz, korcsmáros többé nem lehet, valóban hazafiui 
örömmel kell üdvözölnünk az uj törvénynek más 
irányú erkölcsnemesitő intézkedéseit, melyek éppen 
a falusi íöldmives világgal állanak kapcsolatban. A 
Gonosz Pistáknak többé nem lehetnek orgazdáik a 
„Makkhetes“-nék. Mert orgazdaság miatt vége van 
rögtön a korcsmái engedélynek. Erkölcstelen csap- 
lárlányokat sem szabad tartani, mert ezek miatt is 
becsukják a boltot. Ezután nemcsak a csendőr, de 
a fináncz is vigyázni fog arra, hogy a korcsmákban 
tiltott játékot ne űzzenek. De azt a korcsmárost is 
elmozdítják a helyéről, a ki a korcsmái hitelről 
szóló törvény intézkedéseit túllépi.

Azonban az uj törvény mégis a legszigorúbban 
üldözi a borhamisítást és az uzsorát- Felesleges 
megjegyeznünk, hogy eddig főként ebből a két bűnös 
forrásból szoktak oly hirtelen meggazdagodni a 
falusi korcsmárosok. Ezután kénytelen a korcsmá­
ros tiszta és termésbort árulni, mivül különben a 
vendég egyszerűen elviszi a palaczkot a finánezhoz 
Ha ez aztán mesterséges bornak minősiti a folya­
dékot lefoglalják az egész korcsmát, A közönséges 
pálinkának polrarozását és utczára való kimérését a 
kereskedésekben és szatócsüzletekben a törvény nem 
engedi meg. Pálinkát ezután csak korcsmákban és 
pálinkamérésekben lehet kimérni. Ezzel az iszákosság- 
nak is részben elejét veszik, a mennyiben nem lesz 
olyan könnyen kéznél a pálinkás bolt.

KÜLFÖLD.
A transzváli háború.

Dcl-Afrikában a burok szabad kis köztársasága 
Transzvál és a kapzsi Anglia között, a múlt héten 
megkezdődött a háború. A burok úgy gondolkoztak, 
hogy inkább meghalnak vitézül és szabadon, mint­
sem állami függetlenségüket Angolországnak felál­
dozva és megalázva magukat, annak gyarmatakéni 
kelljen tengődniük. Midőn a burok látták, hogy a 
dolog feltétlen kenyértörésre kerül, nem várták be 
az angol támadást, hanem összeszedték csapataikat, 
a melyek a széttagoltan fekvő angol csapatokat gyor­
san megtámadva, igyekeztek megsemmisíteni, mielőtt 
a nagy angol kisegítő csapatok megjelenhettek volna.
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Eddig három összeütközés történt, a melyeknek 
eredménye az angoloknak kedvezett. Most ismét 
komoly ütközet előtt állnak. A burok összeszedve 
teljes erejüket, a szintén egyesült angol csapatok 
ellen indulnak s egyikét a döntő ütközeteknek bizo­
nyára a legközelebbi napokban meg fogják már 
vívni. Mind o hadakozások azonban most még in­
kább csak fegyverpróbának tekinthetők, mert Angliá­
nak hadereje még csak most mozgósittatik és ha 
mozgósított hadtesteit a burok ellen küldi, azok a 
túlnyomó erőnek sokáig ellen nem állhatnak. Hir 
szerint Anglia két hadtestet mozgósított és ezeknek 
csupán egyike 70.000 emberből áll.

Ez a hadtest már november közepén Dél Afri- 
kában lehet s ezzel az angolok egyszer s mindenkorra 
feltétlen uraivá válhatnak a helyzetnek. A burok 
vitézsége nem segíthet, ők kevesen vannak s ha 
valamennyien meghalnak is a hazáért, annak sza­
badságát és függetlenségét megmenthetni úgy sem 
fogják.

A burok nem is egészen saját erejükre bizakod­
nak, hanem abban reménykednek, hogy a kapzsi 
angol uralom miatt elégedetlen délafrikai tartomá­
nyukban sikerül majd általános lázadást szitniok 
Anglia ellen s különösen az ott nagy számmal élő 
kapferekkel egyesülhetnek majd, ilyformán azután 
egy általános forradalommal még Angolországnak 
haderejét is megsemmisíthetik.

Nincs kizárva, hogy Dél-Afrikának Anglia fen- 
h dósága alatt álló gyarmatai csakugyan fel fognak 
lázadni és ebben az cselben még komoly folytatása 
lehet a megindult háborúnak, a mely esetleg a dél- 
afrikai államok teljes szabadságának kivívásával és 
egyesülésével is végződhetik, mint ez annak idején 
az Északamerikai Egyesült-Államokkal történt. Meg­
lehet azonban az is, hogy az európai nagyhatalmak 

bo'o fognak avatkozni a háborúskodásba, igy 
jvait Oroszország, mely Anglia régi vetélytársa és 

akkor a transzváli háború olyan világraszóló vér­
adást idézhet elő, a milyent még nem látott Európa.

Sí
Ml ÚJSÁG?

Halottak napja. Szomorú, szürke nap ez az 
sztendőben, a melyen nem örül, mosolyog senki, 
mem emlékezik ; emlékezik a holtokra, ebből az 

rnyékvilágból elköltözött szeretteire, akiknek iöldi 
orhüvolye a temető gyephantjai alatt pihen . . . 
-lkövetkezvén a halottak nevenapja, megemlékezünk 
z elhunytakról s koszorút, virágokat, a hervadás- 
tk, az ősznek virágait rakjuk le a sirdombokra, a 
ikeresztekre pedig apró gyertyácskákat gyújtunk, 
íelyek lobogó lángja fiistja felszáll az ég felé.

Királyi kihallgatás. A király a héten kedden és 
csütörtökön általános kihallgatást adott, a melyen 
ismét sokan jelentek meg, többnyire olyanok, a kik 
előléptetésüket, kinevoztetésüket vagy kitüntetésüket 
köszönték meg.

Szemere Bertalan szobra. Borsodvármegye törvény- 
hatóságának minapi közgyűlésén szóba került Szemere 
Bertalan, a 48-ki miniszter szobrának a fölállítása.
E czélra eddig már 17.911 írt lévén együtt, a köz­
gyűlés megbízta az alispán elnöklete alatt Lévay 
József, Orczy Gyula, Blazsejovszky Ferencz és Mel- 
czer Gyula bizotsági tagokat, hogy az emlék szobor 
elkészítése végett a kellő intézkedéseket megtegyék.

Tüntetés egy főispán ellen. Eperjesről vesszük 
Ili rét, Szinyei Morse István, a megye főispánja mel­
lett, a kinek állása tudvalevőleg meg van ingatva, 
nagy tüntetést rendeztek minap hívei. X olt ünnepi 
fogadtatás, a megyei közgyűlésen bizalomnyilváni- 
tás, este pedig fáklyásmenet és lakoma. Egyszóval, 
minden ismert eszköz, a mi alkalmas arra, hog\ a 
főispán ingó állását megerősítse. Pedig mindhiába, 
mert a hírhedt girálti választás rendezője remélhe­
tőleg még ez évben fölmentetik állásától.

Egy ezukorgyár pusztulása. Stummer báró nagy­
szombati nagy ezukorgyára a múlt hét végén kigyul­
ladt s bár hamar észrevették, a lángok csakhamar 
az egész óriási épületet elborították. A tűzveszély 
helyére a város egész tűzoltósága és a katonaság is 
kivonult s megfeszített erővel dolgozott a tűz elfoj­
tásán, de hasztalan, a gyár megmentése lehetetlen. 
A nagyszombati ezukorgyár egyike Nyugotmagyar- 
ország legnagyobb iparvállalatainak, mely állandóan 
csaknem háromszáz munkást foglalkoztatott. Even- 
kint 600,000 kvarter répát dolgozott föl és ebből 
70.000 kvarter ezukrot készített. A gyár pusztulása 
érzékeny veszteség a vidék szegényebb lakosságára-

Adoma egy bérmakörutról. Hettyei Sámuel pécsi püs­
pököt bérmakörutja alkalmával sok mindenféle kéréssel 
terhelték az üdvözlő küldöttségek, a mi egészen Meg1 ssé 
tette az ősz főpásztort. Egy faluban aztán, mikor a 
község egyik érdemes tagja az üdvözlő beszédnek 
ösmert veszedelmes fordulatához ért és igy szólt: És\é-
gezetül egy kérésünk van ... a püspök türelmetlenül 
közbekiáltott:

— Semmi kérés, semmi kérés !
A szónok azonban nem jött zavarba, hanem a mint

értesülünk, bátran folytatta:
. . és ez-a kérés az, hogy az Úristen, a mi sze­

retett főpásztorunkat az emberi kor legvégső határáig 

éltesse!
A végzetes rovancsolás. A tótkomlósi postahiva­

talnál rovanásolás volt a minap. Mikor a rovaneso- 
lást vezető fogalmazó 800 Irinyi hiányt iedezett lel, 
Nagy Irén kiadónő, befutott a szomszéd szobába és 
mérgeit ivott. Nagy Irén 22 éves, gyönyörű leány 
s mindig pontos, lelkiismeretes hivatalnok volt. 
Hagy mi vitte a bűnre, még nem tudni, mert a rög­
tön alkalmazott orvosi segély daczára is válságos 
az állapota.
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Kassai legények Transzválban. Kassáról Írják, 
hogy a környékbeli falvak néhány kalandos vérü 
legénye elhatározta, hogy csapatot alakítanak s el­
mennek Transzvalba a burok segítségére. A csapat­
ban a legkülönbözőbb elemek verődtek össze és 
legtöbbje, a mi érthető is, foglalkozás nélkül lézen­
gett falujában. A kis sereg, a mikor az útra elké­
szült, bement Kassára is, a hol szintén sikerült 
néhány ifjút tervüknek megnyerni. Kassáról isme­
retlen irányban tovább folytatták útjukat.

Cseléd-fogadás. Egy gazdával történt. Kérdi a kocsi­
sától :

— Te, Jóska, — tudnál egy jó kocsist ?
— Tudok biz én, ténsuram. A Kérész Miska kame­

rádéin.
— Meghízható ?
— Az ám.
— Nem iszik ?
— Nem ám.
— Tud bánni a lovakkal ?
— Tud ám.
— Fél a fehérnépektől ?
— Fél ám.
— No, akkor mondd meg neki, hogy tizennégy nap 

múlva idejöhet hozzám — a te helyedre.

Regi magyar vezényszavak. A honvédelmi minisz­
tériumban szorgalmasan gyűjtik a régi magyar 
kommandószavakat. Az összegyűjtött adatokat kiad­
ják a hivatalos Katonai Szótárban, hogy aztán később 
a gyakorlatban is fölhasználják. Eddig a legtöbb vezény­
szavat Domaniezky István nyugalmazott ezredes 
küldte be, a ki 1862—1899-ig majdnem százhúsz 
jóhangzásu és alkalmas kommandószavat gyűjtött 
össze. Sok régi magyar vezényszó sokkal rövidebb 
és jobb hangzású a német mintára gyártott vezény­
szavaknál. Az elfogadott uj kommandószavak közül 
többet az 1848 49-iki honvédek is használtak.

Törvényes következmény. A hivatalok kuriális 
irmodorát nem igen érti meg a nép. Ennek példájáról 
számol be csabai levelezőnk. Békésen az ottani fő- 
szolgabiróság megidézte Tóth Molnár Istvánt vala 
melyes kihágást sorban és a törvényes következmé 
nyék terhe alatt. És a tárgyalásra nem ő, hanem a 
fia jött el.

— Maga az a Tóth Molnár István, — szól hozzá 
a szolgabiró.

— Nem a. Én csak a törvényes következménye 
vagyok.

— Micsoda?
— Hát Molnár Istvánnak a fia.
— De hiszen nem magát idéztük.
— Dehogy is nem. Hiszen itt van: törvényes 

következmény. Már pedig csak senki el nem vitatja, 
hogy az apámnak én vagyok a törvényes következ­
ménye.

Hogy mit csináltak az okvetetlonkedő törvényes 
következménynyel, arról nem értesít levelezőnk.

Zsidó gymnázium Liptó Szent-Miklóson. Nagy fel­
tűnést keltett annak idején az a hir, hogy Herez 
Fülöp dúsgazdag liptószcntmiklósi polgárnál halála 
után csak 2000 frtot találtak, Végre rájöttek, hogy 
készpénzét és értékpapírjait a kabátjába varrta, a 
hol meg is találtak mind a 250,000 frtot a végren­
delettel együtt, melyben örökösévé a zsidó hitköz­
séget teszi. Ezt a végrendeletet az elhunyt felesége 
megtámadta, de most a kúria végérvényesen a hit­
községnek ítélte oda, mely elhatározta, hogy a pén­
zen állami segítéssel zsidó gymnáziumot fog léte­
síteni.

Haynau söprünyele. Az aradi szabadságharczi ereklye- 
muzeum megszerezte azt a söpriinyelet, a melylyel Haynaut 
elverték Londonban. Ennek a történelmi seprünyélnek 
érdekes históriája van. Az angolok tudvalevőleg annak 
idején nagy szimpátiával voltak a magyar szabadság 
ügye iránt. Haynau mégis ellátogatott 1850-ben Lon­
donba, a hol már megelőzte jó hire. A londoniak egy 
napon fölismerték az utczán az aradi tábornokok hó­
hérát. Csakhamar körülvették s alaposan elpáholták, sőt 
még a hires bajuszát is megtépték. A mikor később 
Beöthy László Londonban járt, megmutatták neki a 
Perkins-féle serfőző legényét, a ki legjobban ütötte a 
póruljárt Haynaut. Beöthy hálásan kezet szorított a mun­
kással s ezt mondta neki:

— Fogadja tizenöt millió magyarnak köszönetét.
Az utczaseprők is részt vettek Haynau elpáholásá- 

ban s Beöthy emléknek megvett az egyik söprű nyelé­
ből egy darabkát. A fadarab Beöthy László fiának. 
Beöthy Algernon képviselőnek birtokában volt legutóbb. 
Az aradi szabadságharcz-muzeum a vértanú-ünnep után 
megkérte a város országgyűlési képviselőjét, hogy kérje 
el Beötliytől a múzeum számára a történelmi emléket.

így került Aradra a söprünyél darabja. Az einlrk 
néhány czentiméter hosszú, csinos skatulyában van s ez 
a fölirás olvasható rajta :

H A Y N A 1 \
London

1850 szeptember 4.
Az aradi múzeumban a. vértanuk bitotájáuak darabjai 

és a honvédtisztek rablánczai mellé helyezik a neve­
zetes söprünyél darabját. ________ ______

~Most jelent meg
Rubinek Gyula és Szilassy Zoltán

az Orsz. Magy. Gazdasági Egyesület titkárjai szerkesztésében

Köztelek Zsebnaptára
1900-ra.

A ..Köztelek Zsebnaptár" ezen hatodik évfolyama regi 
köntösében, javított és tetemesen bővilett tartalommal bír.

A „Köztelek Zsebnaptár“ minden más zsebnaptárt teljese
nélkülözhetve tesz. < FUnnptlPTiA „Kertelek Zsebnaptár“ ára a „Független
Újság“ előtizetői részére bérmentes küldéssel egyutt^^^
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Kertészeti kiállítás Szegeden.
A szegődi országos mezőgazdasági kiállításnak 

egyik legvonzóbb része a gyümölcskiállitási csarnok 
volt, amely a jelen képünkön bemutatott élővirág- 
kiállitást is magában foglalta. A gyümölcskiállitás

czélja az volt, hogy különösen az Alföldön nagyban 
sikerrel termelhető gyümölcsfajtákat az érdek­es

lődő közönségnek bemutassa és kitüntesse azokat a 
termelőket, akik a gyümölesészet terén a legjobb 
eredményeket érték el. Csakugyan sok szép gyü­
mölcsöt kiállítottak, csakhogy az volt a baj, hogy
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nagyon sok íajta korült bemutatásra, ami azt bizo 
nyitja, hogy gyümölcstermelőink még ma is rend­
szer nélkül minél többfajta gyümölcsöt szeretnek 
termelni, holott ebben semmi okosság nincs, mert 
bizonyos vidéken csak egynéhány fajta gyümölcs 
válik be jól a termelésre, mig a legtöbb, ha még is 
terem, nem sikerül teljesen s értékesíteni is nehéz. 
Éppen ez okból jelenleg a kormányzatnak is az a 
őzéi ja, hogy a gazdákat kevés számé, gyümölcsfaj­
tának a felkarolására szorítsa. A gyümülcsészeti 
csarnokban díszlet gyanánt szolgált az a szép élo- 
virág-kiáliitás, melyet jelen képünkön mutatunk bo 
s a melyet Mauthnor Ödön kitűnő magkereskedőnk 
rendezett.

A legremekebb idény virágok gyűjteménye ez; 
különösen a Györgyikék és Petúniák gyűjte­
ménye olyan volt, amely csakugyan dicsőségére 
válik hazai disz kertészetünknek és magnemesitési 
előrehaladottságunknak. A remek gyűjteményt a 
kiállítás rendezősége díszoklevéllel tüntette ki.

Hogyan műveljük a földet.
Irta: Ball/ Kálmán.

11.

.1 mély Hő szántásról. Ezeket tudva tűnik ki a 
mélyebb szántásnak nagy hasznossága ; mert ez által 
a még.ki nem élt alsóbb termőrétegben meglevő táp­
anyagokat a növények által felhasználhatókká tcsz- 
szük. Vannak azonban, a kik a mély szántástól ta­
pasztalatok folytán idegenkednek, sőt azt károsnak 
tartják. Ennek bizonyos körülmények mellett megvan 
az értelme. Akkor ugyanis, ha az alsóbb földréteg 
egészen terméketlen, pl. kavics, holt homok, vagy 
nagyon vasas tartalmú; mivel ez esetben, ha a szán­
tás által azt felhozzuk, a felső termőréteget is ilyenné 
téve, ezt megrontjuk. De még ez esetben is van a 
mélyítésnek egy hasznos módja, ha t. i. az alsó 
termékeden földréteget fel nem szántjuk ugyan, 
hanem u. n. turóekével megjáratjuk, mely nem for­
dít, csak porhanyit s mely az eke után a barázdá­
ban jár; így a gyökerek terjedésére, a nedvesség, 
melegség befogadására alkalmassá teszszük. Egyideig 
kárt okozhatunk akkor is a mélyítéssel, ha egy­
szerre sokkal mélyebben szántunk, mint eddig, vagy 
nem kellő időben alkalmazzuk a mélyítést. Közön­
ségesen ugyanis egyszerre nem szabad mélyebben 
szántani 3 -—1 hüvelykkel, mint eddig, mivel tapasz­
tató- szerint rövid idő alatt nem képes a levegő, 
melegség, nedvesség, nap behatása több, eddig mive- 
letlen földet termővé tenni, vagyis az abban levő 
felhalmozódott tápanyagokat a növény gyökerei 
által felvehető állapotba előkészíteni s a miveletlen 
földet kellő porhanyóvá tenni; vagy hátrányos lehet 
ideiglenesen a mélyítés hatása, ha annak termővé 
tehetősére nem hagyunk elegendő és alkalmatos 
időt, mivel mint mindenre, úgy erre is idő kell. A

mélyítő szántás alkalmas ideje ezért az ősz, amikor 
is a tavaszi vetésig elég idő van am ; a téli fagy, hó 
a felszántott miveletlen földet összeporlasztja, ter­
mővé teszi.

Nagyon elősegítjük a mélyített föld termővé te­
vését, ha azt megtrágyázzuk ; nemcsak a trágyázás 
általában áldásos hatása miatt, de mert az istálló­
trágyában vannak olyan tápanyagok, melyek a nö­
vényt nemcsak táplálják, hanem a földben levő táp­
anyagokat is a növények gyökerei által felvehető 
állapotba szintén átalakítják s az istállótrágyával a 
földet lazítjuk. Ezek szem előtt tartásával a földet 
lassankint mindinkább mélyítve, oly kincshez jutunk, 
a melyet önmaguk előtt zártunk el, a mit csak 
akarnunk kell, hasznunkra fordíthatunk.

Ismerek egy gazdaságot, hol azelőtt is rendesen 
gazdálkodtak, de a későbbi években a termések 
mindinkább hanyatlottak; ekkor a gazdaság gazdát 
cserélt és anélkül, hogy látszólag valami különö­
sebb gazdálkodást folytattak volna, vagy talán az 
időjárások kedvezőbbek lettek volna, a termések, azt 
lehet mondani, másfélszer annyira emelkedtek, a 
birtok jövedelme elég tisztességes lett. Ezt pedig 
főképen az okozta, hogy az uj gazda az eddigi töké­
letlen ekék helyett jó aczélekéket használva az az­
előtti 5—G hüvelyk helyett 7—8 hüvelykre szántott. 
Semmi más különöset nem tett s ez magában képes 
volt a föld jövedelmét örvendetesen felemelni. Es 
még van a mély szántásnak egy nagyon fontos 
haszna s ez az, hogy a mélyen miveit föld sokkal 
több nedvességet vesz magába és ezt jobban is meg­
tartja. Ez pedig kiváltképen a mi száraz időjárású 
vidékünkön igen-igen figyelemre méltó körülmény. 
Egy közeli példára hivatkozhatom erre nézve. Gr. 
Wimpfen Szigfrid ur ő méltósága ercsii uradalmá­
ban, belátva a mély művelésnek fontos voltát, nem 
kiméivé ezért költséget, gőzekével szántják, mélyítik 
a földet; melynek a múlt száraz esztendő rendkívüli 
eredményét mutatta. Ugyanis, mig a szomszéd bir­
tokokon jól trágyázott és nem sekélyen mivolt föl­
dön nem termett több magyar holdanként 150 mm. 
répánál, addig az ercsii uradalomban Fclső-Besnyőn, 
a gőzökével mélyített földön 450 mm. termett s 
ugyancsak itt a gőzökével mélyen munkált földön, 
a jégvert kukorieza, melyet tönkrementnek hittek) 
18 mm. csöves termést adott magyar holdankint.

(Folyt, köv.)

Gazdák figyelmébe. A mezőhegyes! állami ménes­
birtok területén elhelyezett hízósertésekből 1258 
darabot a földművelésügyi magyar királyi miniszté­
rium írásbeli ajánlatok alapján tartandó árverésen 
eladásra bocsát. A részletes eladási feltételek a 
magyar királyi gazdasági főigazgatónál (Budapesten, 
a földművelésügyi mimisztérium palotájában, II. em. 
71) és a mezőit egyesi ménesbirtok igazgatóságánál 
tudhatok meg.
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* MULATTATÓ.

Apám sírján.
Lázban égő daczos főmet 
Csüggedetten aláhajtom . . .
Oly jól esnék megpihenni 
Ott a hedőlt kiesi hanton ! 
idegenbe, elfeledten 
Hogyha bolygók radcsapásou, 
Hozzád tér meg fáradt lelkem 
Ide fűz a vágyódásom.

Bus temetés lehetett az! .. . 
Lelkembe tépi az emléke;
Nem könnyezett senki, senki 
Szófián állt a falu népe... 
Mogona volt még a pap is, 
Hallgatag az öreg kántor... 
Egyedül én zokogtam csak 
Messze tőled, oda távol. . .

Nem búgott a harang nyel ve 
Mikor téged kikisértek...
Nincs virága sirhalmodnak, 
Koszorúja keresztjének.
De ha az én hulló könnyem 
Minden eseppje virág lenne .. . 
Száz beszédes rózsaajak 
Keltene föl kikeletre!

Visszatérek a tavasz szol... 

Eltűntek a csalfa képek 
Reménységgel mentem innét, 
Szárny atörve, úgy jövék meg. 
Portó szived közelében 
Kiöntöm a nehéz terhet,
Tudom meging terhe alatt 
Roskatag fehér kereszted!

Megtalállak' hó alatt is ... 
Ettalan-ut vezet hozzád.
Nincs virága sirhalmodnak, 
Ki-be dől már korhadt fejfád 
De ha az én hulló könnyem 
Minden eseppje bimbó lenne, 
Száz beszédes rózsaajak 
Keltene föl kikeletre!

---!T- —TS

Két fejfa - egy kőemlék.
Tavaly ilyenkor mindenszentek napján D. faluba 

vetett a sorsom, régi ismerősnél volt ügyes-bajos 
dolgom s mire azt elvégeztem, a főváros leié aznap 
menő egyetlen vonat elszaladt előlem. Kénytelen­
kelletlen igénybe kellett vennem egy napra régi 
ismerősöm vendégszeretetét.

Ebéd után kisétáltunk a falu alatt elterülő bir­
tokát megnézni az én házigazdámnak, majd, 
mindenszentek napja lévén — benéztünk a falu ki- 
temetőjébe is. Az apró, legnagyobbrészt festetten fa­
keresztek, mohos apró sirdombok már majd mind 
ünnepli díszben állottak, mezei és kerti virágokból 
készült koszorúk, csokrok disziték azokat, némelyik 
kereszten már egy két viaszgyertyáeska lángja is 
lobogott. Kora délután volt, a kis temetőben még 
úgyszólván csak magunk ketten voltunk, össze­
csatangolhattuk hát a temető minden zege-zugát.

A temető félreeső részén vasrácscsal elkerített 
hely vonta magára figyelmemet; az elkerített hely 
közepén sirhalom, két fejfával, a domb tetején egy 
kőemlék, kategorikus felírással nevek nélkül. A 
márványba vésett aranyos szegélyű kis táblán fol- 
irás, arany betűkkel:

Bocsánat 
és béke 

a halálban.

Ismerősömmel együtt meghatott an állottunk 
meg a különös síremlék előtt.

— Ennek a síremléknek története van 1 
mondá ismerősöm. Ha nem untatom vele, vissza, 
menet, hazáig elbeszélem.

— Kérem, igen érdekel.
Kifelé indultunk a kis temetőből, s ismerősöm

hozzáfogott történetéhez.
* *

*

1849 ben, alig pár nappal a világosi fegyverle­
tétel előtt, egy augusztusi éjjel Kondor berenczet 
a falu leggazdagabb polgárát kiverték éjjeli nyugo­
dalmából. Az öreg azt hitte, hogy az osztrákok jön­
nek érte. Biz’ ő nem nyit ajtót, majd betörnek, gon 
dolta magában s befelé fordult s tovább aludt-

— Nyissa már ki gazduram!
Ohó, hisz ez a Miska béres? mit akar ez ilyen

korán, éjfél után két órakor?
— Mit akarsz Miska ? — szólt ki az ablakon
— Egy megsebesült tiszt nyöszörög a küszöbön.
— Ha osztrák, verd agyon, hogy kilehelje a 

páráját s no kínlódjék,
— Igen ám, csakhogy 6 azt nyöszörgi, hogy 

csak a ruhája az, a dobosi csatatéren cserélte el a 
ruháját.

A gazda felöltözködött, felköltötte a háza népét 
is s bevitték a tisztaszobába a megsebesült ka­
tonát. Magas, körszakálas szőke ember volt a se-
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besült, aki elmondta, hogy Brand Istvánnak hívják,
1 Mbosi-tónál vívott ütközetben kapta sebeit, a 3-as 

huszároknál volt főhadnagy; a huszároknak futni 
kellett az este, s ő egy elesett osztrák tiszt ruháját 
szedte magára, gondolva, hogy úgy könnyebben 
menekül.

Kondor Ferencz uram maga mosta ki a sebeket, 
r/ asszony pedig jóféle házi orvosságokat szedett 
e]5 az almáriomból. Úgy ápolták, mintha tulajdon 
link lett volna. Kiváltképpen Kondor uram Julcsa 
leánya fejtett ki nagy buzgalmat a sebesült tiszt 
ápolása közben.

Hetek kellet­
tek ahhoz, mig 
a tiszt erőre ka­
pott s kiépült 
sebeiből.

Akkorra már 
vége volt a sza- 

badságharcz- 
nak. A szomorú 
őszi napok alatt 
nem egy buj­
dosó talált me­
nedéket Kondor 
uram hajléká­
ban. Brand Ist­
ván annyira be­
leszokott az uj 
helyzetbe, hogy 
a továbbmenést 
egyre húzta, ha­
lasztotta.

Jó volna 
már kedves 

Öcsém, ha néz­
nél egy kis egér­
ül után, mert 
mindegyre sű­
rűbben járják a 
..kuvaszok“ a 

haiárt.
Nem me­

gy k én egy ta­
pe at sem. ked­
ves házigazdám.
Ff ;djon meg béresének, vagy akármi foglalko

dességben; a jegyző hiven betölté tisztét, egészen 
megkedvelte a lakosság, — a családja elszaporodott, 
gyermekei közül ma már nem egy magamfajta meg­
lett emberré vált.

Mintegy 15 évre az események után a jegyző 
betegeskedni kezdett, meghűlt valami helyszíni 
szemlén s ágynak esett, de nem soká hordozta a 
baját. Egy este, mikor már a járási orvos is le­
mondott megmentéséről, magához hivatta az apósát 
Kondor Ferencz uramat.

— Kedves Apám! — szólt a beteg elhaló lágy 
hangon — nagy bűnt követtem el, amit nem bírok

magammal a 
sírba vinni. Mig 
meg nem gyó­
nom, nem va­
gyok én ma — 
magyar. Osztrák 
tiszt voltam, a 
ki a honvédse­
reg ellen har- 
czoltam. . . Ju­
liskám áldott jó 
lelke azonban 
magyarrá vará­
zsolta át az 

egész valómat... 
Bocsásson meg..

A beteg le­
hanyatlott ván­
kosára s elszen- 
derült.

Az ősz öreg 
Kondor Ferencz 

magánkivüli 
állapotba jutott 
egészen. Az ő 
vére összekeve­
redett egy osz­
trák zsoldosével, 
a ki ellenünk 
harczolt, a ki 
béklyóba verte 
a magyar sza­
badságot .... 
Ezt nem éli túl.

Nem is élte. Reggel két halottnak terítettek
KMETŐBEN.

zü a, szívesen dolgozom, ide vagyok én mái kötve 
eg- zen. Angyali jósága lény gondos ápoló kezének 
k önhetem, hogy sebeimből kiépültem, Juliska 
m ül el nem élhetek én tovább, neki köszönhetem 
ug is az életemet.

Akkortájt halt meg éppen a falu öreg jegyzője 
község penna nélkül maradt. Kondor uramnak 
nagy erőfeszítésébe került a sebesült tisztet be­

ezni a jegyzői hivatalba. Az installáczióval 
itt tartották meg a lakodalmat is.
Hosszú évek múltak el aztán a falu fölött csön-

s , 
nej
he
cg

szemfödelet.
A lesújtott vérek közös sírba temették az apát 

és a vöt, a kik halálos ágyon az élet utolsó lobba- 
násában váltak halálos ellenségekké.

A kettős sirhalom fölé emlékkövet állított a gyer­
meki kegyelet; a két fejfa sűrűn gyakorta borul 
virágözönbe s az emlékkő történetét az alatta nyug­
vók életben levő családtagjai kegyeletes titok gyanánt 
őrzik.

Közeledtünk a falu alá. Régi ismerősöm mog- 
állott, félbeszakítván hirtelen beszédét, megszorította



7U6

görcsösen jobbomat s kérdé az elérzékenyülés és 
fél szigorúság vegyülök hangján :

— Elítéli ön az osztrák tiszt tettét, a ki bele­
élvén magát viszonyainkba, jó magyar emberré vált ?

Megdöbbentem. Nem tudam elhatározni, hogy 
mit feleljek.

Az országúton két kocsi közeledett felénk gyá­
szoló népekkel.

— Kérném hamarosan a feleletét, itt jönnek az 
osztrák tiszt szerettei, özvegye, gyermekei és unokái 
a kocsikon, hozzájuk kell csatlakoznunk !

Még mindig haboztam a feleletadással.
A kocsik közvetlen közelünkbe értek s csodál­

kozva látom, hogy az én régi ismerősöm család­
tagjai ülnek azokon.

— Én az osztrák tiszt gyermeke vagyok!
— Nem. nem Ítélem el az osztrák tisz'ot! — felel­

tem zavarodottan.
Visszafordultunk mi is aztán a falu kis teme­

tője felé, s tanúja voltam egy olyan jelenetnek, a 
melyet nem fogok feledni soha.

Kapaverseny.
Csontkemény a föld, — a kapu 

Yásik. peng, kicsorbul — 
Szálas ifjú jár elöl jó 

Példával a soriul.

Módos apja a Igénynek, 
Ingó-bin'gó ránéz, —

Tan Ifa földje, lelt kamrája 
Csak a menyre vár még ...

Sok leányszem lesi, várja 
Hoyy beleakadjon, — 

Oldalánál a legénynek
Hogy legyen az asszony ...

Peng a kapa. — a venyige 
Tisztul a gaz. gyomlál, —

A kapások homlokárul 
Verdék fid, csordul.

Igazában az egen van
Must a'nap, — s csak várja 

Vajh leszen-e a munkában 
A legénynek párja ?...

Sincsen a mi ösztökélje 
-1 legényt elérni: —

,,.l levét ö issza, — mondják: 
Gazda! — könnyű néki...1'

,.Si te Rózsi! be' hires vagyP 
„El ne vágd a láhod /“ 

„Kétszeres lesz, ha beéred 
Még bizony napszámod!..1'''

1899. október 29.

Szól a szó egy helyre lányra 
így, — de tán nem hallja'. —

Elibek vág ; -— de fülel rá 
Ott, elöl a gazda ...

Pihen a szó, jár a kapa,
A verejték csordul: —

Rózsi, hol az ifjú gazda, —
Messze jár a sortul...

Már előttük fut a mesgye,
Elfogy a föld, —- vége ...

Hosszan néz az ifjú gazda 
A leány szemébe...

„Tán a kapanyélnél húgom,
Könnyebb a kanál is?...u

„Az! — de ha kell, versenyt megyek 
Kenddel a halárig ...“

No, ha iyy van, Rózsi rózsám 
Kezd ide! — jól van!

Kapa, ásó álljon közzénk 
Csak a sir ajtóban !...“

..Ha kapádbaI venyigéjét —
Szűrd h a gerezdet.!..."

Hallgat a láng, könyv csillan 
Mosolyog és reszket.. ■

Nevet a Nap. — jó kedvétől 
Ragyogóbb a mennybolt:

Hisz ilyen szép kézfogának 
Tana ja még nem volt...

l'ctrui .Jenő

Képeinkhez.
Könyörögj érettünk!" Egy remek szép festmény 

kicsinyített másolata m<i képünk. A szentanya 
ábrázolj i reggeli lenge ruhában, kibontott hajjal, 
amint felébredt isteni kis ledét a keblére öleli. A 
arczárói az anyai szeretet melege sugárzik; Ma 
képünk ábrázolása a szülő hü lelkiállapotának, k 
gyermeke őrangyalához : Istenfiához, Jézushoz kül , 
fohászát, aki az ártatlan gyermekeket szereti : Kö­
nyörögj érettünk !

Temetőben Az elhunyt szülő sírjához megy 
onyhületet keresni a két fiatal nő. Letérdepelnek 
a fejfára borulva, zokogásba fojtják bánatukat. Azt 
mondják, hogy a ki kisírja magát, lelkére száll a 
megnyugvás, eltompul a fájdalom, enyhületet talál a 
szív. Amidőn buzgó imát küld a két árva teremtés 
az egek mához, hogy adjon az elhunytnak örök 
nyugodalmat, egyúttal szivük is eltelik a sorsban 
való megnyugodás érzetével.

FÜGGETLEN ÚJSÁG. (44. szám.)
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Szám rejtvény.
— Ifj. Lengyel Fcrencz-tői. —

1. 2, 12. 3 Női neveknek egyike : 
4. 5, !\ ti, 33. Bátortalan ember neve

Zab 39—41 kg. 5.10 írttól 5.40 frtig. 
Tengeri 78—82 kg. 5.40 írttól 5.50 írtig.

Liszt ára 100 kg.-ként.
áz. 0 1 2____ 3___ 4 5__

Í4 00 13.40 12.80 12.10 11.10 11.40
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6 7 8
Go 70 9.30 (100

IC. 7. 8, 28. 1U, 11, 23. 
34, 13, 14. 18, 1. 
30, 31. 24. 32, 3. 

3(i. 27, lő. 10, 20, 17. 
ti. 20, 21, 22, 27, 35.

Görgei tette híressé:
E tűzhányó hegy Izlandé : 
Osztrák állam egy folyója; 
Színdarab röviden mondva 
Egy férfinév — januárból:

25, 30, 37. Három betű a betűsorból.
1—37. Vörösmarty „Szózatjából lelt kiírva 

ezen két sor :
Magyar vérem tartsd eszedben örökétig 

(s mindenkor.
A megfejtők között egy regény kötetet fogunk kisorsolni. 
Megfejtési határidő november ,ő.

Lapunk 42. számában közölt számrejtvény megfejtése : 
„Szeresd a hont, öleld ügyét,
Áldozz, küzdj érte hőn.“

Helyesen fejtették meg : Kikodem Vilma, Krisztim«sz Lajos. 
A megfejtésnél Nikodem Vilma úrnő (Kis-Jenő) neve jött ki 
elsőnek, kinek a kitűzött jutalomdij gyanánt Yorga G. . „Egy 
anácza története" czimii regényét küldöttük meg.

LEVELES-SZEKRENY.

Gombár Péter urnák. A budapesti iparművészeti 
múzeumot az alatt az idő alatt, amikor tárlatai nyitva 
vaunak, ingyen megtekintheti; ünnepnapokon mindig' 
nyitva van. Macskássy Gusztáv urnák. I saba. Hogy 
valakit a vasútnál pályafelvigyázónak kinevezzenek, 
althoz nem annyira 4—5 középiskolai végzettség, mint 
inkább az szükséges, hogy l. kiszolgált katona legyen, 
2. bizonyos ideig szolgáljon a vasútnál és a pályafel­
vigyázói vizsgát letegye. Ebben az állásban 800 Írtig 
vinelkedhetik a iizetése. — H L tanító urnák. A párisi 
kiállítás a jövő évben lesz ; bővebb felvilágosítást ad a 
kiállítás magyar kormány biztossága, melynek feje Lukács 
Béla volt kereskedelem ügyi miniszter. A hivatala Bpest, 
liéesi-utcza 3. sz. a. van. — G. M. urnák. Delta. A Gazdák 
Biztosító) szövetkezete ez év vége tele alakul meg s 
. amiárban már megkezdi működését.

Bndapestl piaszi árak.
Budapest, október hó 28 áa.

Gabona. (Árak métermázsánként értendők.) Búza 76 81 kg
üszavidélci 8.10 frttól 8.80 frtig, pestvidéki 7.85 frttól 8.00 frtig 
ehérmegyei 8.10 frttól 8.05 frtig, bácskai 8.10 frttól 8.70 frtig 

bánsági 8.10 frttól 8.70 frtig.
Rozs 70—72 kg. 0.35 frttól 6.55 frtig.
Árpa: takarmánynak 60—62 kg. 5.75 forinttól 0.00 frtig 

égetni való 62—64 kg. 5.40 frttól 5 60 frtig, sörfőzdéi 64—66 kg 
! .60 frttól 7.00 frtig.

Bnzakorpa, finom 4.30, durva 4.20 Irt zsákkal együtt.
Egyéb magvak: mák 25—30 írt; bab fehér nagyszemü 

6.00—7.50 frt, apró 6—7.00frt, tarka 6—6.40 frt, lencse 7—9 frt, 
borsó héjas 4.00—5.00 forint, köles 4.15—4.45 frt, kendermag 
11.50—12.00 frt, repeze 11.30—11.80 frt. lóhere 42—52 frt mm.-ként.

Takarmányvásár. Réti széna 2.00—3.00 frt, muhar 2.23—2.80 
forint, zsupszalma 1.50—1.70 frt, alomszalma 1.30—1.40 frt.

Juhvásár: hizlalt iirii páronként 20.00—22.00 frt, feljavitot 
juh 17—19 frt, kiverő juh 96.00—11 20 frt, kecske 13—15 frt.

Sertésvásár. (Kőbánya.) 100 kgr.-kint élősúlyban 4“ „ is 
45 kgr. levonás az életre. Elsőrendű 300—380 kgr. nehéz ser - 
lésért 50—51 frt., vidéki sertés könnyű páronkint 250 kilóig 
49—50 frt. — Szalonna 56—62.

Marhavásár fizetnek páronként: elsőrendű jármos ökörér 
350—380 frtig ; közép minőségűért 300—340 frtig ; gyenge minő­
ségűért 260—270 frtig ; hízott magyar és tarka ökör jobb minőségű• 
mm.-ként élősúlyban 31—34 frtig, hízott magyar es tarka ökör 
középminőségü 27—30 frtig. Fejős tehén, magyarfajt 20—32 
forintig, tarka 20—32 frtig romként. Élő borjú 1 kgr. élő­
súlyért fizetnek minőség szerint 30—48 krt. Vágott borjú 1 kgr. 
hussulyért fizetnek 52—56 kr.

Budapesti központi vásárcsarnok árai.
Baromfivásár. Tyuk páronkint 1.00—1-30, csirke 0.05—0.75 

kappan 1.90—1.90 frtig, pulyka 4.20—5.30 frtig.
Tojás. 1 láda 3S.00—39.50 frtig, meszes 00—00 frtig, tea­

tojás 100 dvb 3.30—3.40.
Tejtermékek. Toavaj 0—1.00 frt, főzővaj 60-70 kr., túró 6—12 

kr. kgr.-kint.
Zöldség. Sárgarépa 100 kötés frt 0.40-0.50, 1 mrnázsa

3 00_4.00, Petrezselyem 100 kötés 0.00—0.00, 1 mmázsa 3.00
4.00, zeller 100 drb 0.80—1.20, karalábé 0.60—0.80, vöröshagyma 
100 köt. 0.50—0.80, 1 mmázsa 2.20—2.80, foghagyma 100 köt. 
0 50—0.80, 1 mmázsa 110.0—18 —, vörösrépa 100 drb 0.50—0.80, 
fehérrépa, fejeskáposzta 3'30—rOO, kelkáposzta 100 darab
0.30_i.oo, vörös káposzta 4.00—6.00, fejessaláta 1.20—.14'),
kötött saláta 1.40—1.20, burgonya, rózsa, 1 mmázsa 1.8v—2.00, 
sárga 2.20—2.30.

Pontos czim:

ELSŐ MAGYAR
'GAZDASÁGI GÉPGYÁR

részvénytársulat
BUDAPESTEN.

Magyarország legnagyobb és egyedüli
gazdasági gépgyára,

mely a gazdálkodáshoz szükséges

gazdasági gépeket gyártja.
Rendeknek megtétele előtt kérjük minden szakbavágó kérdéssel 

bizalommal hozzánk fordulni.
RÉSZLETES ÁRJEGYZÉKKEL 

és szakszerű felvilágosítással díjmentesen szolgálunk.

Ekek
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Ganz és Társa
vasöntöde és gépgyár részv.-társaság

bcdapestes.
Petroleum és'benzinmotoraink,

petróleum is taraMsz. 4119.

1538 1801). lg. sz.

(Bánki és Csonka szab. 
rendszere.)

adómentes ás­
ványolajjal 

a legolcsóbb 
hajtóerő.

Hatósági engedély 
nélkül

bárhol felállítható.
nem tűzveszélyes, 
egyszerű, tartós 

szerkezetű, 
gépészre nines 

szükség.
Árjegyzéket kívá­
natra küldünk.

1898. évi forgalom: 26,239 bál.
Felhívjuk

a t. ez. gazdaközőnség
figyelmét

a budapesti

melyek az év folyamán több sorozatban, nevezetesen julius 
és szeptember hónapokban tartatnak meg.

Az aukeziókra felküldött és „Gyapjuárverési vállalat Buda­
pest, Dunaparti teherpályaudvar" czimzett gyapjuküldemények 
a M. A. V. összes vonalain tetemes díjkedvezményben, 

valamint ingyen raktározásban részesülnek. 
Bejelentéseket elfogad és mindennemű felvilágosítással 

szolgál :

LLES M.
Budapest, V., Erzsébet-tér 13. sz,

HizóweHésick eladása.

A mezőhegyesi m. kir. áll. méncsbirtok (posta, távíró telephon ós vasú.) allomá 
kerületében elhelyezett és pedig:

a belső mezőhegyes! kerületben levő mintegy 
a külső ,. '• ’•
a külső feeskési .. ”
a .. ka marási

‘.ifiT darab 
331)
•»».%
i:i7

s
Összesen : ItiüS darab

Wrt süldő sertés t. éri november In, 13-án . vezetésem alatt éllé minisztérium tanácstermében

** melyek borítékéra
ajánlat aZzíhegyesi hizoU sertésekre- feljegyzendő és 1 koronás bélyeggel J a re 

eladási feltételekben megjelölt összegű készpénz, ovadukkepes értékpapír. va >
nyugtából álló bánatpénzzel ellátva a mondott napnak, délelőtt H 01,iLérkezctf aián- 
megkezdéseig a vezetésem alatt álló minisztériumhoz nyújtandók be. Később bccikezelt njan
latok nem vétetnek figyelembe.

Az ajánlatok benyújtására kitűzött határidő eltöltenek vagyis
(\ é. november 13-án d. e. II órakor

a minisztérium tanácstermében az ajánlatok felbontatnak és az ajánlat el vagy ol new^íoga- 
dásáról ajánlattevők november 18-ig értés,ttetn. lógnak. A részletes fadas1 fdtetdek a m. k,u 
gazdasági főigazgatónál (Budapest földmivelesügyi miniszter,um palotája L em. <L J . k 
niezőiiegyesi ménesbirtok igazgatóságánál tudhatok meg es a sértések ugyanezen menesbntokon
mecrszemlélhetők. _ 453

Budapesten, 1899. évi október 1.6 la én. F8l,lmi„.|é,üg.yi minister.



Berlin
»I.-Sziget 
írassó, A

Miskolcz

Magyar kölcsönös állatbiztosítás mint szövetkezet
Budapest, VII., Erzsébct-ktirut 27. szám.

BIZTOSÍTÁSOKAT elfogad
LOVAM ÉS SZARVASMARHÁK elhullása következtében beállott káresetek megtérítésére.

Kártérítési igénye fennáll:
ha közönséges és járványos betegségekben, vagy baleset folytán pusztul el az állat, — továbbá ha a szövetkezet kényszer-

vágást kénytelen elrendelni.
A dijak rendkívül mérsékeltek.

Az intézet élén állanak : Báró Sztojanovits György földbirtokos, elnök, báró Ambrózy Gyula földbirtokos, gróf Bethlen Balázs 
cs. és kir. kamarás, országgy. képviselő, földbirtokos, dr. Béldy László országgy. képviselő, földbirtokos,Chernél György cs. és kir. 
kamarás, országgy. képviselő, földbirtokos, báró Jósika Gábor cs. és kir. kamarás, országgy. képviselő, földbirtokos, gróí Kormss 
Károly főrendiházi" tag, földbirtokos, báró Nyáry Béla cs. és kir. kamarás, földbirtokos, gróf Ráday Gedeon földbirtokos, dr. Simay 
Aladár a .Magyar agrár és járadékbank r.-t.“ gazdasági tanácsosa, dr. Tetétleni Ármin ügyvéd, Tahy István cs. és kir. kamarás, 
a pesti gazdasági egyesület alelnöke, földbirtokos, Zalesky Jenő földbirtokos, dr. Pajor Ignácz földbirtokos, intézeti vezérigazgató,

igazgatósági tagok.
----------------- Felvilágosítással szívesen szolgái az igazgatóság és a vidéki ügynökségek.

inagy. Kit*, állam vasutak téli menetrendje.
Érvényes évi október lió 1-étöl.

A vonatok INDULÁSA Budapestről. A vonatok ÉRKEZÉSE Budapestre.
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Koiistn ntiuápoly 
B cs, Paris, London 

v. N.-Kanizsa 
v. jóy fehérvár, N.-Szehen 
v. íB'cs, Graz, N.-Kanizsa 
V. Kassa. Munkács 

, Zágráb, Fiume, Róma 
1 Ruttka, Berlin 

v. Belgrád. Bvod 
, Kassa, Poprád-Felka
, IZágráb, Fiume, 1* cs

Arad, Brassó 
„ Kolozsvár. Btusáé

v. I Munkács,M.-Sziget 
M.-Sziget, tivuuisiau 

„ Ruttka, Berlin 
v. Budafok

Dél-u-bázi

166 
110| 

102 102 
I68i 

30121 1

22 12 25 SZ. V. 1 [Bicske, N. Kanizsa
HU 12 35 llatx'au
5U2 1 45 gy. v. Fehring, Graz

5U4, 1 55 Kolozsvár, Ar .d
4 2 29 Becs, Pá is

IV» 2 39 sz. v. B. vske
40$ 2 Kassa, Lawoucze

L. mberg
904 ; 2 49 Konstantinápoly
312j 2 45 Hatvan
5 KV 2 55
0U4 3 99 gy. v- Zágráb, Fiume, Esz k
022 3 29 Adouy-Szabcks, Paks
302 3 45 gy. v. Ruttka, Betliu
91U 4 90 sz. v Szabadka

12 4 30 Győi
308» 5 20 fl Ruttka, Berlin
508; f 45 Kolozsvár, Brassó
318; ti 25

1706; 05 M.-Sziget, Stanislau
24 7 35 N.-Kanizsa, Tru.-i

606j 8 90 Kassa, Pop1 Ad,-Felka
1000I 39 Zág áb, Fiume
406 s 10 

48 9 05 tv 
502 9 15 

1904 9:.30 
1304 9 55 
608110! 00 
908110 20 

6 io 45 
3-22 11|00

gy. v.

i L'ugvá., Lembe g 
Bicske
Kolozsvár, Bukarest 

iEszék, Bród 
iFehriug, Gaz 
Arad, Brassó 

ÍBelgrád, Eszék, Brod |B-ts
Ruttka. Miskolcz

Közlekedik kedden és p'ntcken. 
i „ szó. dán és szombaton.
1 Csak a hajózás szünete ólait.

A nyugoti pályaudvaron
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Konstantin. 
íBécs, Pár. Lond. 
Palota-Újpest 
B es, Osten de 
Esztergom 
jCzegl-'d, Szóin 
'Pál óta-Újpest I I.njos-Mizse 
Zsolna, Berlin 
B'cs
Temesvár, Os 
(Temesvár 
IN agy Maros 
Bécs, Zso na
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El

! v vonat

1 101 12 19 k. e. V. I
-901 12 30 ..

*>45 5 00 tv. szsz.i
321 5 2« v. v. ]

1707 5 45 sz. v. I
607 <1 1(1

47 ti 15 tv. szsz.j
405 0 35 SZ. v. 1

1 907 1 7 051 ., 1
507 7 10]
309 7 301

1303] 7 35,
501 í 7 50. gy. v.

1021; 7 55! v. v.

Délután
5104 12 05 SZ. V. Czegl'-d, Szóin.

172 12 15 Palota-Újpest
13'!' 12 25 Nagy-Maros

4106:12 59
174 1 05 Palota-Újpest
1041 Illő gy. v. B cs, Paris
I76i 2! 29 Palota-Újpest
7114 2; 39 gy. v. Bukarest
144 2!35 sz. v. Éisekujvár

4KM 2 19 Esztergom
Czegl d

6014 3 95 Lajos-Mizee
7 6 4 25 Szeged, Szóin
178 4 39 Palota-Újpest
138: 4 49 Nagy-Maros
18U ti 00 Palota-Újpest

1404 ti 20 Zsolna, Berlin
14" 6 30 Párkány-Náua
71»! 7 00 Verciorova

4112 7 19 Esztergom
182 7 49 Palota-Újpest
218 9 05 Zsolna, Berlin
11 - 9 35 SZ. V.

1706 19 15 ,ost.e. v. Konstantin.
714 19 35 SZ. V. Szeged, Teroesv
152 19 4.* ÍVácz__________

1 Közlekedik minden vasárnap 
„ csütörtökön 

i ’’ hétfőn
4 ’ minden szerdán.

A keleti pályaudvaron.

Délelőtt

A nyugati pályaudvaron.

.505j 8 15 
lövői 8 20 
10031 8 40

.ondon, Pária, Bécs

Bécs, Sopron 
Belgrád, Brod 
Brassó, Kolozsvár 
Hatvan 
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Bukarest, Brassó 
Paks, Adony-Szabolcs 
Kassa, P.-Felka 
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Fiume 
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Deleiét*

12 50 k. e. v. 
5 30 ost.e. v.
5 49 sz. v.
6 20! 
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0 49
6 50| „
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7;25 tv. szsz.
. -•> *
7 45 sz. v.

I 7 50 v. v.
8 29 sz. v.

1 8j35í „
I 8 45

9 45! gy. v.
169! 1010 sz. v. 
715 10 55 ,
14311105

Konstantin.
Konstantin.
Palota-Újpest
Vácz
Palota-Újpest
ÍBécs
j Szolnok, Czegl 
I Verciorova 
■Dorog
jBerlin, Zsolna 
jPalota-Ujpeet 
iLajos-Mizse 
Párkány-Nána 

: Esztergom 
ÍSzoln., Kecsk. 
Berlin, Zsolna 
Palota-Újpest 

I Szeged 
i Érsekújvár

i<)! 9 15 Szolnok —-—
ni 9 25 Győr, Székesfehérvár Dclutan
23, 10 15 Triest, Fiume

307! 10 20 Ruttka. Fülek 171,12 55 Paiola-Ujiiest
9o9 10 301 Szabadka 703 1 25 gy- v- Bukarest

IDélvs-ban. 173 1 40 
1 50

sz. V. Palota-Újpest 
Paris, Bécs

V027 12 20 v. v. Budafok, 175 3:00 sz. V. Palota- Újpest
311 12 25 sz. v. Hatvan 4100 Nagy-Mai os
3U1 12 591 gy. v. Beilin, Ruttka 6103 4 20 Szolnok. Czegl.
903 1 05 Konstantinápoly 4103 4 4u Esztergom

l'JUl 1 25 Gvékényea. Pécs 177 5*40; „ Palota-Újpest
4U3 1 30 Lemberg, Kassa 115 6 05 Bécs, Zsolna

3 1 45 London. Páris, Becs 179 ti 50 Palota-Újpest
503 1 50 Kolozsvár, Arad 711 7 00 Temesvár

i 301 2 05 Graz, Fehring 707 7:4U gy. v. Orsóvá,Temesv.
2! 4 50 sz. v. Bicske, N.-Kanizsa ISI! 8 25 ez. v. Palota-Újpest

313 ;> ;>d „ Hatvan 125 81361 Nagy-Ma: os
5u5 ti 20 „ Brassó,- Kolozsvár 6013 S 45 iLajos-Mizse
27 6 50 v. T. Győr 105 9 00 gy. v. ÍBécs

5 7 15 gy. v. Bécs, Graz 1401 ti 25 Berlin, Zsolna
605 7 20 sz. v. Brassó, Arad 4111 9 35 V. V. • Esztergom
905 7 35 tieigrád. Eszék $109, 9,55 I Ostende, Bécs
305 Berlin, Ruttka, Szerencs TlíelÖ 05 Szolnok, Czegl.

1097 8 00 j Fiume. Zágráb, P cs ‘101 11 50 k. c. V ! Lond. Pár. Bécs
1705 8 10 jStanislau, M.-Sziget
1001 8 35 gy. V. (Róma, Fiume, Zágráb minden csütörtökön.
407 S 40 sz. v. [Munkács, M.-Sziget hétfőn.

1507 9 05 „ Kassa, P.-l-elka szerdán.
9 9 20 Bécs, Graz, X.-Kanizss 1 szombaton.

303 0 25 gy. v. 1 Berlin, Ruttka
G03 9! 40 . N.-Szeb. Gyulafehérv.

25 9 45 sz. v. Triest, Hume
401 10 00 gy. T. Munkács, Kassa
1 Köz’eke

szerdán és szombaton, 
bez. október 31-ig. 
csak a hajózás szünete alatt.

A vonatok indulása Buda-Császárfürdö kitérőről.

10!-6 12 30 sz. v. 
2 29
7 05j v. v.

Észtet gom 
Esztergom

A vonatok érkezése Buda-Császárfürdö kitérőbe.
a * d- u-

4013 7 3 V v. v. 
1001 9 21 sz. v.

Dorog
Esztergom

14003í 4 46 sz. v. 
14011 9|$5| v. v.

Esztergom
Esztergom
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A budapesti marhavásártéri vásár pénztár
részvénytársaság :

szarvasmarha, bonjtij juh, kecske, 
bárány és sertések

bizományi eladásával
foglalkozik.

A bizományba küldött állatokat — kisérő nélkül lőhet feladni. 
A tulajdonosnak az eladásnál nem szükséges jelen lenni. 
A feladott állatokra a feladási-vevény ellenében megfelelő

előleget nyújt
hatóságilag megállapított kamatláb mellett.

Vasúti küldemények czimzendők :
Vásárpénztár, Budapest, Ferenez város.

Levél-, sürgöny, telefonczim : „Vásárpénztár—Budapest.“

Készpénz kölcsön
földbirtokokra és házakra

a valódi becsérték háromnegyed részéig 
20—00 évi törlesztésre. Birtokos fölmondhat ,f 

bármikor, pénzintézet ellenben nem.
Lebonyolítás 1-t nap iilutt. 
Konvertálás bélyeg- és illetékmentes. 

Semmi előleges költség.
Beküldendő csakis telekkönyvi kivonat és kataszteri 

birtokiv-másolat.
Ingatlan- és Jelzálog Forgalmi-Intézet.
Budapesten, VI., Váczi-körut 39.

A hatóságok és a legtekintélyesebb földbirtokosok által isi aján­
lott intézetünk tíz évi fennállása óta 50.000,000 frtnyi kölcsönt 

szavaztatott meg.

f $LfA SEPARATOR®’EfTAM,?«G
/ ezelőtt ?FANHAUSERM)-,péK) V./ ÁLfA'SEpA^AT0R0K(LEFÖLÖZŐ'GÉp Ví
f Mindennemű Tejgazdaság/ eszközök.
t Tejgazdasági tekpe/r teíjes fe/szere/ese.
j # <3$UJ)JIFE§T *

VII. erzsébet-körút 45.
f royal szálloda.) tá

t Vetőmagvak
legelőnyösebb beszerzése és értékesítése

Magyar Mezőgazdák Szövetkezeténél, Budapest, l tér, Alkotmány-utcza 31 szára.
értékesítsük a

chilisalétrom, kénsavas-káli, kénsavas-ammon
és egyéb mütrágyaféléket, továbbá

Ia rézgálicz 98 99°|0
jegeczekben és űrölve, valamint egyéb permetező anyagokat legjutánj°sal 1 an aj

„HUNGÁRIA“
m<itrágya, kénsav és vegyi-ipar részvénytársaság

BUDAPEST, VÁCZI-KÖRUT 21. 

„Pátria" irodalmi és nyomdai részvénytársaság, Budapest, (Köztelek.)


